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บทคัดยอ 

 
วิทยานิพนธฉบับนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาลักษณะและเปรียบเทียบคําอธิบาย สระ 

พยัญชนะ วรรณยุกต และพยางคในหนังสือไวยากรณไทย 
 ผลการศึกษาพบวา ลักษณะของคําอธิบาย สระ พยัญชนะ วรรณยุกต และพยางคในหนงัสือ
ไวยากรณไทยมีสองลักษณะไดแก  1. คําอธิบายท่ีเนนรูป และ 2. คําอธิบายท่ีเนนเสียง สงผลใหเกิด
หนังสือไวยากรณไทยสองประเภทคือ หนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนรูป และหนังสือไวยากรณ
ไทยกลุมเนนเสียง 
 ผลการเปรียบเทียบคําอธิบาย สระ พยัญชนะ วรรณยุกต และพยางคในหนังสือไวยากรณ
ไทยพบวามีท้ังคําอธิบายท่ีคลายคลึงและแตกตางกันซ่ึงประเด็นท่ีแตกตางกันมีสาระสําคัญดังนี้ 

สระ   พบวาหนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนรูปไดจัดให   -ำ   ไ-    ใ-   เ - า  ฤ  
ฤๅ  ฦ  ฦๅ   เปนสระ  สวนหนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนเสียงไมจัดใหเปนสระ 

พยัญชนะ   พบคําอธิบาย “อักษรควบไมแท” ในหนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนรูป
แตไมพบในหนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนเสียง  ดานคําอธิบายวิธีการออกเสียงพยัญชนะพบวา
หนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนรูปอธิบายวาฐานท่ีเกิดเสียงมี 5 ฐาน สวนหนังสือไวยากรณไทยกลุม
เนนเสียง กลาววามี 6-7 ฐาน และยังพบวาหนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนรูปมิไดกลาวถึงเสียง
พยัญชนะทาย /  / ในขณะท่ีหนังสือไวยากรณกลุมเนนเสียงจัดใหเปนหนวยเสียงพยัญชนะทาย 

วรรณยุกต  พบวาหนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนเสียงไดเสนอใหมีรูปและเสียง
วรรณยุกตไทยเพ่ิมขึ้นอีก 1 รูป/เสียง คือ ไมเบญจา ( ๙ ) ในพยางคท่ีมีการเนน 
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พยางค  พบวาหนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนรูปไดนํา “สวนการันต” เขามา
ประกอบในโครงสรางพยางคดวย ในขณะท่ีหนังสือไวยากรณกลุมเนนเสียงมิไดกลาวถึง และยัง
พบวาหนังสือไวยากรณไทยกลุมเนนเสียงไดผลิตคําอธิบายพยางคขึ้นจากเดิม 5 ประเด็นแก พยางค
เบา  พยางคหนัก  พยางคเนนหนัก  พยางคลดน้ําหนัก และ ชวงตอระหวางพยางค 
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ABSTRACT 
This thesis aims to study and compare explanations of vowels, consonants, tones and 

syllables in Thai grammar books. 

The study found that those explanations fall into two main categories:- 

1. The form-oriented approach; 

2. The phonocentric approach. 

As a result, two types of grammar books can be distinguished: Thai form-oriented grammar 
books, phonocentric Thai grammar books. 

The results of this comparative study of vowels, consonants, tones and syllables in Thai 
grammar books reveal both similarities and differences. This study purpose to highlight the 
following significant differences: 

Vowels: It is found that form-oriented Thai grammar books classify the following forms 
as vowels:    -ำ  ไ-  ใ-  เ-า  ฤ  ฤๅ  ฦ  ฦๅ, while phonocentric Thai grammar books do not. 

Consonants: It is found that in Thai form-oriented grammar books the digraph (“a k-
sn-khuap-ma j-th”) is recognized, which is not the case in phonocentric Thai grammar books. 

As to the articulation of consonants, form-oriented Thai grammar books explain that 
there are five sound bases, while phonocentric Thai grammar books explain that there are six or 
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seven sound bases. On the other hand, form-oriented Thai grammar books do not mention the 
final-consonant sound //, while the phonocentric school explicitly classifies it as such. 

Tones: It is found that phonocentric Thai grammar books recognize one more sound and 
form of the tone, i.e. ma aj-ben-caa ( ๙ ), in stressed syllables. 

Syllables: It is found that form-oriented Thai grammar books define the “suan-kaa-ran” 
(kaa-ran letter) as a part of the syllable structure. On the other hand, phonocentric Thai grammar 
books offer a novel five-point description of the syllable as follows: light syllable, heavy syllable, 
emphatic syllable, unstressed syllable, juncture of syllable. 


